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ÖFIZETÉSI ARAK: 

Felelős szerkesztő és kiadó: 

Kovács J. István. 

Virágvasárnap. 
A földi dicsőség gyors mulandóságá- 

nak, az emberi hangulatok változékonysá- 

gának alig van olyan kiáltó bizonysága, 

mint az a nap, amit az Idvezitő életeből 

dies palmarum néven jegyzett föl a tör- 

ténelem. 
A nép, az örök időknek ez az örök 

nagy gyermeke, százados elnyomatás alatt 

ébredt s forrón dédelgetett vágyainak álom- 
képét várja a bethfagéi ut érkező utasában. 
A királyi vérből "származott Szabaditót, aki 

diadalmas hatalommal oldozza föl a szolga- 
ság kötelékeit. Aki ujra szabaddá teszi a 
véres harcokon rabbá tiport anyaföld-rögét. 
Aki egyetlen varázsigével visszabüvöli az 
kten népének multakba vesző, százszor el- 

siratott nagyságát és dicsőségét. 

Háósiána! Imhol jön a te királyod /" 
És az, aki ezen a tündöklő napon pálma- 
lombokkal beteritett diadaluton a szent vá- 
1osba bevonul, valóban fejedelem, valóban 

Király. Csak éppen, hogy királyi vonásai 
mások. Arcán nem a más akaratot nem 
ürő hatalom büszkesége, hanem egy vilá- 
got fölemelni akaró szent jóság sugárzik. 
Kezében nem emberirtó harcok félelmes 
acélja villámlik, hanem a békesség szelid 

pálmaága leng. Ajkain nem szolgák ezrei- 
nek szóló kemény parancsolat dörög, de az 
élel nagy szenvedéseit gyógyitó varázsige 
csendül. „Ez az én parancsolatom, hogy 

egymást szeressétek! Fején nem tündök. 
lik aranykorona, melynek gyémántjai mil- 
lók rejtett könnyeiből kristályosodtak ki - 
de már vár reá egy másik királyi korona, 

melynek piros rubintjait a megváltott ember- 
ért áldozatul hozott saját szent vércseppei 
adják: 

„Áldott a Király, aki jött az Urnak 
nevébeni? - rivallja az ünnepi öröm- 

től megittasult tömeg. 
„Az én országom nem e vuilágból 

valól: - szól a kírályi válasz a fölhar- 
sanó hozsánnára. 

Erre a rettenetes csalódásra, erre a 
szörnyü kiábrándulásra csak egy zárószó 

következhetik még. A nagycsütörtök őr- 
jöngő gyülöletet lihegő kövelése: ,Feszitsd 
meg1" 
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SZÉKELY 
13. szám. 

dévre . 75 Éeu 
néhai Molnár Emil, 

egyed évre 38 Leu a SZÉKELY HIRLAPOT 

gy hóra. 18 Leu Biró Lajos 

delés mm. 2 Len alapitotta. 

z egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pat 
Megjelenik minden vasárnap reggel. 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL : 
KOVÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Horia, Closcá si Crisan 

(volt Gábor Aron- -utca) 1. szám. 

Igy vezet a bethfagéi látszólagos dia- 

dalut a Golgota igazi diadalutjához. 

Mert az igazi diadal nem a virágva- 

sárnapi ünneplés mámoros tombolása, ha: 

nem a CGolgota áldozata, melyben egy el- 

kárhozott világot vált meg a megfeszitett 
emberben Istenné dicsőülő szeretet ! 

A Krisztusok utja a történelem tanu- 

sága szerint legtöbbször a dies palmarum- 

Főszerkesztő: 

Dr. I. Diénes Ödön. 

mal kezdődik, de mindig a Kálváriához 

vezet. 

És ha nem ez volna a Megváltók 
sorsa, ha áldozatuk nem termékenyithetné 

meg a jövendő földjét, talán sohasem zen- 

dülne meg a szent husvéti hajnal uj életet 

hirdető harsonája : Elnyeletelt a hatál - 

diadalral" 

Szabó Jenő. 

A mai problémák. 
Irta: dr. Imreh Samu. 

III. 

Az ember önkéntelenül elmosolyodik, ami- 

dőn látja, hogy olyan emberek, akiket gondol- 

kozásban és világfellogásban egy egész világ 

választ el, amidőn a kölcsönös politikai érdek 

ugy kivánja, a legnagyobb barátságot mutatják 

egymás iránt, a legtiszteletreméltóbb megbecsülést 

hazudják kölcsönösen egymásnak, de ha külön- 

külön vannak, ugy a legszerényebb kifejezés, 

amivel egymást illetik, ez a szó, hbogy "gazember". 

ht kell megemlékezzem a mai társadalom 
egy typusáról, az un. „önzetlen martir"-ról is, 

aki mindenkinek azt szeretné bebeszélni, hogy ő 

reggeltől estig egyebet sem telt születésétől fogva 

és ma sem tesz, mint áldozatot hoz a fajáért. Azt 

szeretné elhitetni az emberekkel, hogy mint a 

Maggi leves konzervében a leves ize, ugy benne 

is fajának összes kiválóságai concetrálva vannak 

és ebből kifolyólag fajsérelem az, hogyha valami 

nála nélkül történik. Azonban elvárja azt is, hogy 

ezen kiváló tulajdonságait ott, ahol anyagiakkal 

járó megbizásokról van szó, elsősorban az ő ja- 

vára figyelembe vegyék, sőt tovább megy, ezt 
meg is követeli, mert hiszen ő mártir, aki egész 
életépen csak „áldozatot hozott". 

Általában meg lehet állapitani azt, hogy a 
mai ember nem szellemi kincseket igyekszik 

gyüjteni, hanem rohan a földi javak után, attól 
várja üdvét és boldogságát és ebben a hajszában 

előtte nem számit semmi, ha érdeke ugy kivánja, 
elhagyja vallását, megtagadja faját, elárulja ba- 

rátját, nem ismeri meg rokonait, előtte fő a „tele 

gyomor és tele bugyeláris", pedig a nagy költő, 

Vérösmarty a „Merengőhöz" cimü halhatatlan 
költeményében mily ékes szavakkal irja le, hogy 

mi a boldogság. Azt mondja : 

„Mi az, mi embert boldoggá tehetne? 
Kincs? Hir? Gyönyör? Legyen bár mint özön, 
A telhetetlen elmerülhet benne 
S nem fogja tudni, hogy van szívöröm. 
Kinek virág kell, nem hord rózsaberket, 
A látni vágyó napba nem tekint, 
Kéjt veszt, ki sok kéjt szórakozva kerget, 
Csak a szerénynek nem hoz vágya kínt. 

...........
...... 

Egy pisztoly dörrent valahol... 
- Szabó Jenő. - 

Egy pisztoly dörrent valahol 

S egy ifjú élet összeomlott . 
És száz arc egymáshoz hajol 
S redőkbe zordonul a homlok 
És kárhoztatás, gúny, itélet 
Ezerfelé suttogva szól - 

Nincs irgalom és nincs kimélet!... 

- De a halott nem válaszol. 

ht egyik bölcs faggalja társát, 
A szava szinte hömpölyög: 
,„No, úgye, milyen nagy szamárság? 

Részeg volt bizton a kölyök 1" 

A másik szól: „Miért tehette? 

Hisz lelkét nem nyomhatta gond! 
Az életet hogy elvetette, 
Más nem lehetett, csak bolond! 

Kárhoztatás, gúny, szívtelenség 
Mind fölvonulnak ellene, 

Hogy véleményök' kijelentsék, 

Bár hallgatniok kellene! 
Csak szánni való minden ember, 

Kit egy perc kisértetbe vitt - 

Ski méri föl itélő szemmel 
Az élet vak mélységeit?!... 

Oh, szörnyű mélység, aki látott, 
Nagyképpel senkit nem kárhoztat! 
Itthagyni ezt a rongy világot, 

Egy perc is kisértetbe hozhat! 
Az út rajtunk ezer sebet ver, 
Mit ember lába meghaladt - 
A gyönge váll megroppan egyszer 
S leroskad a kereszt alatt... 

Egy pisztoly dörrent valahol 

S egy átlőtt szívre száll a béke - 
A kinzott lélek tudta jól, 

Hogy ott lehet csak menedéke! 

S mig annyi ajk képzelt jogon 
Itéletet mond itt a tettre, 

Én halk imámat suttogom: 
,Oh, ne vígy, Uram, kisértetbel..." 

A SZÉKELY UJsSAaoOT 
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Ki szívben jó, ki lélekben nemes volt, 
Ki életszomját el nem égeté, 
Kit gőg, mohó vágy s fény el nem varázsolt, Földön honát csak olyan lelhétés, 

Szóval hiába kergeti a boldogságot az, aki azt kincsben és gyönyörben keresi, csak az le- het boldog, ki szivben jó és lélekben nemes volt. A szentírás is azt mondja, hogy ,könnyebb a tevének átmenni a tü fokán, mint a 
bejutni a mennyeknek országába". 

És vajjon az igy összeharácsolt vagyon teljesiti-e azt a kötelezettséget, amit a történelmi idők, az adott helyzet, a faji és vallási kötele- zettségek reá rónak ? Fájdalommal kell megálla- pitanunk azt, hogy nem ! 
Iskoláink felszerelése 

dern; tanitóink, tanáraink, papjaink a békebeli fizetéseknek alig egyharmadát kapják, uj isko- lákra, uj berendezésekre van szükség, de midőn az egyházak kérő szava elhangzik e végett, az a legtöbb helyen siket fülekre talál, vagy ha adnak is valamit, nem annyit, amennyit a megfelelő va- gyon elbirna és amennyit adni kölelessége volna. Az adományozás is legtöbbször csak tisztán és kizárólag a helyi szükségletekre terjed ki, olyan dolgokra és olyan körülmények között történik, ami alkalmas az illető hiuságának a legyezgeté- sére, de mihelyt egyetemesebb, nagyobb con- cepcióju alkotásokról van szó, a szivek elfordul- nak és az adakozó kezek bezárulnak. 
BPedig mily könnyen lehetne ezeket a kér- déseket a köz javára megoldani 
Vannak gazdagjaink, akik évenként több nagy ebédet és vacsorát rendeznek barátjaik és ismerőseik részére csak azért, hogy azokonbe- teggé egyék és igyák magukat. 

Ezen grand evésekből minden embernek minden évben csak egyet kellene elhagynia és annak árát egyházi és közművelődési célra for- ditania, amiből olyan szép összeg gyülne össze, hogy a fennmaradó résznek az összehozása nem 

gazdagnak 

hiányos és nem mo- 

okozna már nagy gondot. 
Azonban nem sok rfemény van erre, Madách: Ember tragédiájában- Ádám egy helyen igy ki- ált fel: Oh élni, élni, élni be jó". 

A mai ember ezt szószerint veszi és igye- kezik minden órának leszakit ni virágját, minden percnek kiszürcsölni az ő gyönyörüségét. 
A korcsmák és kávéházak felvirágoztak, ahol nemcsak étkeznek az emberek, hanem annál töb. bet isznak és táncolnak, valóságos ivási és tánc. düh ejtette hatalmába a mai embert, odajutottunk, hogy már urinőnek hitt asszonyok és leányok is 

Szánom a vadgalambot. 
- Szabó Jenő. 

A vadgalambot, oh, beh szánom! 
Szegénynek egy a hangja csak, Parányi szíve bármit érez, 
Örömre, búra csak kacag,., 

uyaepocr ....... 

Mi kín lehet az a szegénynek, Mikor lelkébe tép a gyász, 
Hogy el sem birja sírni szépen, Csak mindig, mindig hahotáz! 

zott Vagy, úgy lehet, érezni sem tud! 
Pedig az érzés drága kincs! - És tán olyan szegény a lelke, 
Hogy kifejezni szava sincs , .. 

A te fészkedre gondolok, hol 
Őrök kacajtól cseng a ház,, S úgy szánom a kis vadgalambol Ki másként nem ad soha hangot, Csak hahotáz,,, csak hahotáz! .,, 

községi választások eredményét csak most lehet áltekinteni. Értékes 
olyanok kerültek a 
ságukkal, 
lehetnek a magyar lalunak. 
birája dr. Tamás Elek földbirtokos, 
pedig Eperjesi Endre, 
zett földbirtokos lett. 

gébe, megszokoltt hétköznapiságába egy revolver dörrent bele, 
a város lantáziáját. Szőcs Károly szesz 
Szőcs Lajos hétfőn este 9 órakor sziven magát és azonnal meghall. Hogy 
embernek mi adta kezébe a fegyver 
lehet. Beszélik, hogy a Hu, aki 
munkának szentelte, 
apja keveset adott; 
akart lenni és az apja nem engedte hogy szerelem jáiszott közbe. Igen, ilyenkor sok mindent beszelnek s titkot Csak az 
megfejteni, 
titkos zárját. Levelet 
gyilkosság délutánján 
dasági ügyben, 

szerdán d. u. volt. 
kisérte utolsó utjára, 
emlékül a ref. egyháznak. 

keztek a KOVÁG S-hirlapirodába. 

; idején 

lopást, mely a Jancsó Ernő-. fele kereskedés előt történt. Erőss Ferenc sá 
melyen több métermázsa Ii 

vexel" isznak a férliakkal, a káváházak parkettjén 
versenyt táncolnak akármelyik pezsgős leánnyal és ugy cigarettáznak, mint egy hetera. 

Könnyü elképzelni azt, hogy igy milyen vagyonok vándorolnak Je az emberek torkán a gyomrukba és mekkora ősszegeket füstölnek el. 

TRaANsSYhVANIa 
Bank Részvénytársaság 
Alba-Iula-Gyulatehérvár. 

Alapittatott : 

fiókintézetei: 

K ézdivásárhely, 

Csikszereda, 

özözzr 

Elfogad: 

ööesa 
ö 

Beléteket előnyös feltétlelek 
mellett és felmondás nélkül 

tották. A három hétig tartó nyomozás után dálnoki csendőrség elfogta a tettest Farla, András napszámos személyében, akinél 50 g tiszt kivételével mindent megtaláltak. A sene szenígyörgyi törvényszék a mult felette és 3 évi börtönre itélte, , 
Halálozások. Szabó Tamásné, igazgató neje hosszas betegeskedés virradólag városunkban elhunyt. temetlék nagy részvét mellett. Kinos, sulyos betegeskedés után, mintegy jótékony álom, bo. rult a halál Bod Karcsi, Bod Géza korcsmáro Ha szemeire, kinek a temelése csütörtökön d, u. volt. Megható részvét bo 

felett. 

iroda. 
után héttő 

Szerdán a. u. 

(*) Üzembenelyezett sörgyár. A Török. féle sörgyárat ujra üzembe helyezik. Erre Vonat. kozó hirdetést ajánljuk olvasóink Egyelmébe, 

A közönség köréből., 
Nyilatkozat. 

A következő sorok közzétételére kértek fel. gen tisztelt Szerkesztő ur/ 

fizeti vissza. 

Váltókat előnyös kamattétel 
mellett. 

leszámitol: 

Átutalásokat és meghitelezésekel bár- 
hova gyorsan teljesit elő. 
nyös julalékért. 

Képviseli: a „Gazdák" Állalános Biz- 
tositó Részvénytársaságot. 

- Jogvégzett köz égi biró. A lezajlott 

nyereség, hogy sok helyen 
falu élére, akik nemcsak faji- a hanem képzettségükkel is segitségére e 

Igy Kézdiszentlélek 
Köővár birája 

gazdasági akadémiát vég- 

- Öngyiikosság. Kisvárosunk szürkesé. 

mely a szenzáció erejével rázta fel 
gyáros Hia, 

lőtte 
a 21 éves fiatal- 
t, megfejteninem 
minden idejét a 

pénzt kért az apjától és az 
beszélik, hogy lovas-katona 

; beszélik, 

u. 

sá 

ve 

a száj tudná melyre a halál rányomta a hallgatás 
nem hagyott hátra. Az ön- 
még Szászfaluban járt gaz- 

ahonnan hazatérve, megvacsorá- kedélyesen elbeszélgetett. Temetése 
Annak a harangnak zugása 
melyet édesatyja adoti örök- 

mi 

az 

is 
és 

rez 

() Husvéti képes levelező-1apok ér- 

sze - Az elhajtott szekér tolvaja. Annak 
a Székely Ujság is megirta azt a vakmerő 

dolták, hogy én a vezetőséget nyilvánosság elé, hogy 
lat vagyonát jogtalanul elköltötték kijelentem, hogy ilyen kijelentést nem tettem, az szándékomba sem volt. alapszik. Ha ilyen forma kivül történt volna is, az e csánatot kérek. 

Krisantém. 
cut. - Csókoljon meg. - Drótostót. - Csár. 

séghez. Amit mondott, 
érteni mindenkinek, 
értsd, füledbe és 
magyarom. A szinészetről szólott, szetről, mely magyar kulluránknak magyar nyelvünknek zokogása, öröme, kacagása. És pártolnod kell a - szinészetet. 

következendőkre, a 
Gaál Pirinek, Gaáltty Annusnak és Felhő Ervin- nek volt zajos sikere. Erőteljes hangjával Szabó Gyula jó szinésznek mutatkozott be. Vasárnap d. 

rfüen érvényesült. 
Gaálfly Annus sok tapsot kapott. Bera Rózsit, 

taps fogadta. Felhő Ervint (Gipsz Péter) már ezen 

pét könnyü szerrel 
jóizüű humorával log még sok derüs percet sze- 

nésznek mutatkozott már ezen az estén. - Hét- tőn ,„Csókoljon meg" bohózat következett első- rendü előadásban, telt 

fejlődött legutóbbi 
szerepe kilejlését ügyes megoldással vezette si- kerre. Felhő Ervin a Boucatel 

Legyen szives a lapjában az alábbi nyilat. kozatomnak helyet adni: 
A Kéezdivásárhelyi rendes közgyülése alkalmával többen azt mon- 

get ugy állitoltam a az elmult évben a társu. 
= elkezelték 

AZz egész téves valón 
kijelentés a tudtomon 
selbe nyilvánosan bo- 

Kézdivásárhely, 1926. márc. 22. 

Bokor Simon. 

i.. 

Postás Katica. A kis hun 

dás királynő. - Feleségem babáji 
A mult szombaton este megnyitó előadásul Krisantém" ment telt ház előtt. Az elősdás lőtt Gáspár Jenő szinigazgató szólott a közön- 

megértettük, meg kellett 
aki olt volt és meg kell 

a termőföldje, 

Az első előadás jó bizonyitvány volt az el- 
jövőre. A kitünő előadásban 

a ,Postás Katica" ment jó előadásban. - Va- mnap este „A kis huncut" került szinre. A ked- s zenéjü operett a katonazenekarral nagysze- 
Gaál Piri, J. Halmos Mici, 

ni régi ismerőst, már a megjelenésekor meleg 

estén a közönség kedvencévé logadta. Örvössy szimpatikus szinésznek mutatkozott, aki szere- 
viszi sikerre. Csóka Józsei 

ni. Hevessy (a festő) intelligens, képzett szi- 

sorok előtt. A darab vezető 
(Auróra) vitte, aki óriásat 

vásárhelyi szereplése óta. A 

tepét Lázár Hilda 

szerepében uj ol- tialvi birtokos szekerét, szt volt, levastól elhaj. 1 oly 
daláról mutatkozott be és min t karakter-szinész alakitást végzett, amit csak teljesen kiforrott 

1926. má: cius 28. 

l. 
héten it élkezett 

mlott ki a kis Foporsó 

Vegyes Ipartársulat évi 

szivedbe belogadnod, édes 
arról a sziné- 

királyn 
Micive 

teszt 

Fetkót 
lák, V2 
tes vo 

rontott 

mert 

lett. - 
gem 

került 

Róber 

irták. 

(Csók: 

Mici) 

elagg 

asszor 

életna 

éneke 

gróiné 
ki az 

hessei 

helyet 

midőr 

megel 
fel a 

Ervin 
kibon 

den 

rázás. 

a köz 

Vasát 
Héulő 

Kedd 
Szerc 

árvát 
tájda 
hiten 

meki 
bána 
kösz 

sége 
mun 

vábi 
mu



1926. március 28. SZEKELY UJSAÁG 3. oldal. 

; talunk. Csóka is jó, ugyszintén a Szobatestés választékos modern és hatásos 

n tna Kedden, márc. 3 án a Drótos. kollekciók szerint; külföldi gyár küldeményei. To- Regény-ecsarnok. 
as iek. A. 

. 

30 prize gyüjtölt össze szép közönséget. Nem vábbá butor, dekoráció, ilonderezés, imitációk- 
fe . .yorky cégtáblák preciz kivitelben, mérsékelt szo- 

donság dacára e tartalmas és bájos zenéjü, régi 1 ak aen. 
Tatárok. 
Irta: Palugyay Zoltán. 

hár-operettnek van vonzóereje. Az előadás első- 

: u volt. Felhő Ervin a Pfeffenkorn hagyma 

e
 

c
 

bdaláról mutatta be magát. A tipikus felvidéki 

dó-alak akármelyik nagyvárosi szinpadnak di- 

grelére vált volna. Gaálfíy Annus a tótleány 

serepében, Gaál Piri pedig, mint Günther Mici 

pájosan, elevenséggel játszottak, énekük, táncuk 

ok tapsot váltott ki a közönségből, Kitünök vol- 

uk a többi tőbbalakok személyesitői is. Örvössy 

Géza (Jankó), Csóka Józsei (Günther bádogos), 

Szabó Gyula (Milos káplár). A diszletek és a 

endezés is kifogástalan. - Szerdán a ,Csárdás 

rályaoő" volt műsoron, a tőszereppen Halmos 

Micivel, Bonifác grófot Felhő Ervin, Stazi kon- 

eszt Gaálíty Annus, Edvint Örvössy, Kerekes 

Ferkóft Csóka, Lippert herceget Hevessy alakitot- 

ták, valamennyien dicsérettel. Az előadás élveze- 

tes volt, de a darabból való kihagyások kissé 

fontottak a hatásból. De erre is szükség volt, 

mert igy is éjfél telé járt az idő, mikor vége 

jJett. - Csütörtökön operette-ujdonság: Felesé- 

gem babája" jó hangulatban, zsufolt ház előtt 

került szinre. Gyönyörü fülbemászó zenéjét Stolz 

Róbert szerezte, librettóját pedig Beer és Lunzer 

iták. Meseszövése érdekes. Bellievre marduis 

(Csóka) fiatal felesége, Lissy grófnő (Halmos 

Micl) még mindig a játékbabák után rajong, mert 

elaggott férje, két havi házasélet alatt sem tudta 

asszonnyá teuni. Egy áruházban kiválaszt egy 

élemagyságu Paprika Jancsi babát, mely beszel, 

énekel és jár. Az áruházban megismerkedik a 

góínő a csinos és fiatal Faubas-val (Örvössy), 

ki azonnal beleszeret és hogy közelébe férkőz- 

hessen, a Paprika Jaucsi maszkjába öltözve, e 

helyett magát viteti a mardius-ne lakására. Ot, 

midőn az itju hölgy lefekvesre vetközik, a baba 

megelevenedik s forró szerelmi csokban éebreszti 

fel a vágyakat. Mellékalakok a tüzoltó (relhő 

Ervin) és Jozette szobaleány (Gaalily Annus), kik 
kibontakozásra viszik a darabot. Az előadas min- 

den várakozást kielégitett. Volt is sok taps, uj- 

rázás. Valoóban megérdemii Gáspá. Jenő taársulata 
a közőnség legnagyobb erdeklődését. D. 

HET! MÜSOR 

Vasárnap : Pompadour operctt; d, u. Krizántém. 
Hétő; Csirkelogo, 
Kedd: Annabaál. 
Szerda: R, U. R., utopisticus dráma 

Apr. 1. 2. és 3 an nincs előadás. 

Nyiltter) 
Mindazok, kik ielejthetetlen drága halottunk 

lájdalmunkat, részvetükkel barmny módon eny- 
hiteni igyekeztek, ezuton mond koöszönetet 

a gyászoló család. 

Mindazok, kik felejthetetlen jó édes gyer- 
mekünk, Bod Károly temetésen r sztvettek és 
ánatunkban vigasztaini kivántak, fogadjak hálas 
köszjnetünket 

Bod Géza és neje 
bánatos szülök 

"E rovatban foglaltakért sem a szerk., sem a kiadó- 

hvatal nem vállal felelősséget. 

. 

Ertesités! 
Tudatom a n. é. helybeli és vidéki közön- 

séget, hogy a ferjem elhatajozása folytán az ipari 
munkálatokat szakképzett üzletvezetővel to- 
Vabbra 1s folytatom. 

A Elvállalok mindennemü festő és diszitő 
munkálatokat, 

veskedő ala itásában, mint jellemkomikus, uj 

árváttalvi Szabo Tamasne elhunyta alkalmaával 

Templomiestések a vidéki plebániáknak 
kedvezményes fizetési feltételek mellett eszközöl- 
tetnek. - Vidékre hivásra azonnal megyek. 

A n. é. közönség szives pártfogását kérve 

tisztelettel : 

Özv. Szőcs Emil Pálné, 
szobafestő és mázoló-mester. 

AVÁROS HIRDETÉSE. 
(E rovatban közérdekü, a városi tanács hivatalos 

hirdetései jelennek meg. A közönség érdeke, hogy 
minden hirdetést figyelemmel kisérjen.) 

-- 

No. 1026-1926. Primária orasului Trg.-Sácuesc. 

PUBLICATIUNE. 
/ Consiliul orasánesc aduce la cunostintá pub- 

licului din acest oras, cá recrutarea tinerilor din 
cl. anului 1927 va avea loc la 6 Mai a. c. in 
sala festiva a Primáriei Orasului Trg.-Sácuesc. 
Recrutarea va incepe dimineata la ora 7. 

Toate instructiunile privitoare la recrutarea 
din anul curent sunt afisate la Primária Orasului, 
la Politia localá si pe peretele dela localul prá- 
válici Fejér Lukács. 

Publicul este invitat a celi cu atentie acele 
instructiuni intrucat. In anul curent se va prezenta 
in fata Consiliului de Recrutare mai multe cele- 
tegori de oameni pentru revizuire. 

Toti acei, cari vor neglija prezentarea in 
fata Consiliului vor fi considerati ca iníractori si 
dati in judecatá conform legilor miiitare. 

A városi lanács közhirré teszi, hogy az 
1927. éviolyamnak katonai sorozása t. évi má- 
jus hó 6-án fog a városi tanács nagytermében 
megtartatni. 

A sorozás d. e. 7 órakor veszi kezdetét, 
Az erre vonatkozó utasitások a városi tanács és 
a rendőrség hirdetési táblájára, valamint a Fejér 
Lukács kereskedése auslagjaban tekinthetők meg. 

A közönséget felhivjuk, hogy a saját érde- 
kében jól olvassa el a tervezetben foglaltakat, 
minthogy több évifolyam felülvizsgálatat magába 
foglaló intézkedést tartalmaz. 

Azok, akik a sorozáson dacára, hogy meg- 
jelenésre voltak kötelezve, nem lognak megje- 
fenni, ugy fognak tekintetni, mint ellenszegülők 
s a katonai törvény szerint lesznek a hadbiró- 
ságnak átadva, 

Trg.-Sacuesc, la 23 Martie 1926. 

Secretar: COSMA. Primar: MORVAY. 

ldsasazésasásaka lz 

linuluum e viasum 
TII gyári rak- 

tára! 

Gyapju- és futószőnye- 
sek, valamint teveszőr- és 
gyapjutakarók nagyválasz- 
tékban, eredeti gyári érban !! 

Butorszövetek, plüssök és sezlon- 

takarók érkeztek nagyválasztékban 

Kaphatók Dávid Antal cégnél, 

Kézdivásárhely, (Főtér.) 

ujá 

Hirdetés az üzlet lelke ! 
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A várbelieknek módfelett tetszett a viadal, ők 

biztak Fulkóban, mint az ördögben. 
A tatár hirtelen oldalt ugratott s kardja sikoltva 

pattant a lovag nyakára, oda, hol a nehéz páncél 

rést hagy s csak a sodronying védi az életet, a vá- 

gás halálos volt, a lovag félre billent, egyensulyát 

vesztve nyergében. 

A toronyban egy lány sikoltozott, szakadó 

szivvel s a várnép torkát egyetlen rémült orditás 

hagyta el. Ogu a tatár győzelmi orditással vágott 

még egyszer, de hirtelen elfuló hangon, halálnyö- 

géssel átszurva a lovag acéljától bukott le a földre 

Fulkó ujra felegyenesedett nyergében s szila- 

jan orditotta : 

- Ki van még, hej, kutyák, ki hivni mer?! 

A tatárok rémülten hátráltak, maguk a várbe- 

liek is tátottszájjal meredtek a lovagra. 

Erzsikének megeredt a könnye s siírt szűnni 

nem akaró leánysirással. 

- Maga a sátán! - mormogta Farkas, a 

várbelieknek s a tatároknak is efféle gondolataik le- 
hettek, mert ijjedve huzódtak vissza, a lovag pedig 

kiséretével dübörögve vágtatott vissza a várba. 

Erzsike örömrepesve futott eléje, a várnépek 
ujjongó orditással üdvözölték. 

A lovag megcsókolta a Jányka két kezét s 
parancsot adott, hogy a harcosoknak nagy okás 

édes bort adjon a kulcsár. 

A felvonóhid csikorogva csapódott föl. 

A lovag Erzsikével a harctól pirult arccal 

ment fől a toronyszobába. 

- Lovga! - kérdezte Erzsike - azt hittem 

halálos vágást kaptál, a sziveom azt hittem megsza- 

kad - vallotta be önkénytelenül a kiállott izgalem 

miatt őszintén Erzsike. 

Fulkó arca felragyogott s hamisan sugta Er- 

zsikének: a vágás halálos volt, de a leányasszonyka 
imádkozott értem s igy sebezhetetlen vagyok, meg 

aztán elárulok egy titkot, amit a várnépem sem 

tud, a sodronying alatt a nyakamon, a páncél résé- 

nél egy acél örvet viselek harcban s a félre dülé- 
em a nyeregben csak csel volt. 

Erzsike megkönnyebbülten nevetett s nemso- 

kára lelkendezve mesélte a nagyasszonynak a tőr- 

ténteket. 

A tatárok másnap ismét támadásokkal zavar- 

ták a várbelieket, azonban a magas sziklavár ne- 

vetett a hiába való táradozásokon. 

A szürke falak álltak az égbe szökelve, szi- 

lárdan hallgatva a tünő idő meséit. 

A rapok hallgattak a beteg fölött, a szoba 

homályos aggodó csendjébe tompán szüródőtt a 

harci lárma. 

Boda állapota állandóan javult, vigyáztak rá 

aggodó szivvel. 

Olyan közel hozta a négy embert a sok vir- 

rasztó éjjel. 

A várnép ki-kicsapott a tatárokra, sebesültek, 

halottak is akadtak. Zsákmány is cseppent, a vár- 

belieknek tetszett az élet. A lovag teljesen Omuzdra 

bizta a dolgokat, nem tőrődött semmivel. Boda 

szobája lett számára minden, a tavasz muzsikás 

hetei rohantak a nyári ölelésbe, a nagy teljesülések 

csókját lehelte az élet, az erdő. 

A tatárok hosszu hetek után belátva a ku. 

darcot, még egyszer megrohanták Fulkó szikla- 

fészkét. 

Olyan hevesen támadtak, óriási fstörzsekből 

épitve hidakat, hogy a falakon folyt a küzdelem. 

(Folyt. köv.) 



SZzEKELY UtsA elő atits eld - március 99 
Mindennap friss „denestyej üvedg és hordós m árciusi sör! 

Teleton . 311 
Eladás csak nagyban! 

Fusvéti ünnepek alkalmából 
ajánljuk üveges és hordós „derestyel" márciusi sörünket, kisküküllőmenti asztali és fajborain- kat, Palugyal" pezsgőinket és „Kokelperle különlegességeinket, köményes, mandulakeserü, HIriple sec stib. liköreinket, ,Vieux Celestins" likör különlegességet. 
Rum, cognac, valódi kisüstös szilvorium, törköly, borseprő és fenyőviz, valamint különböző édesitett italok bármily mennyiségben kapható k. 
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feljes tisztelettel 

Czell Frigyes és Fiai Czell Károly-esoport, 
; Fókja: Kézdivásárhelyt, (Uigadó-épület.) 
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Husvéti lapok, olcsó könyv-ujdonságok és szép levélpa- 
pirok, ugyszintén uj és kijátszott hegedük, kitünő olasz 
111 és cseh hurok és felszerelés legolcsóbb árban. !! 1 

Kaphatót: Tagszere 

Értesilem a m.t. közönséget, , 
hogy a legfinomabb és a leg 

muujabb divatu 

női selyem-kalapok 
február hó 25 én megérkeztek 
Bécsből és Bukarestből. 

Masamódok figyelmébe: Spatrik 
megérkeztek és olcsó áron kap- m 

lurótti Istvún 
könyv-, papir- és zenemükereskedésében 

Tárgul-Sácuese -Kézdivásáthelyen. 

rtesitési 
Szerencsés vagyok tudomására juttalni a m. 
t, közönségnek, hogy a multban is nagyfor- 
galomnak és közkedveltségnek örvendett 

sörgyáramat 
a legmodernebb felszereléssel kiegészitve a 

tolyó év elején ujból üzembe helyeztem és 
iigy abban a helyzetben vagyok, hogy 

március 29-én 
már, forgalomba hozhatom a legkényesebb 
igényeknek is megfelelő érett világos és 
barna tápsöreimet. Mindkétféle tápsör kap- 
ható, hordóban és palackokban bármily 
mennyiségppben: 
Abban, a, reményben, hogy régi, nagyrabe- 
csült vevőim megelégedését és tetszését már 
az első rendelmény meg fogja nyerni, 
kiváló tisztelettel vagyok 
Trg.Sácuesc-Kézdivásárhely, 1926. márc. 12. 

Török Samt, sörgyáros. 
ezi 

zm 

ayad et a 1 

halók 

Périi és női kalapok megujitása m 
és javitása a legujabb divat szerint. 

Kovács József kalapgyára, Eg ] 

anaunrsan 
APRÓHIRDETÉSEK 

simmentáli minősített bika ldrb.2 eVES, eladó. Erdeklődni lehut. Bartis Andrásnál, Petriceni -Kővár. 
ntfala a városi (vagy volt torjai) mnatanttazrszserzommzmzrnzeret Szántóföldet határban, buza valutában, cséplőkre rendeléseket már most veszánk esetleg termény ellenében bérbe veszek. Cím: előjegyzésbe, két évi részlettizetés mell a Madóban llett. Kircheis féle pléhmegmunkáló- a vastag, vékony, négy uj kaptár, gépek, amig a készlet tart! Deszka, taleőie erős méhcsalád eladó. Képviselet Erdély részére: e vasut , i z: 1 április 1-től kKezdve kap- 

musm Gépvásár ló házi koszt ns alel eena Szala utcii üzlelemben (a régi Molnár Brassó, Kuvutea 413 A kézdívásárhelyi kórháznál Józsiás-féle helyiségnél) lisztárusitás, 
2 ápolónői állás üresedésben van. Betöltendő: 

buzacsere s mindennemü gabona- K 0V 8-hirlapiroda ánprilis 15 ikén. Feltételek megiudhalók a kórházi vásárlást ujból megkezdettemm s 
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kereshet hetenként 
5-]I bárki, férfi vVagy nő, vi- 

k déken is, uj iparral, pár 
leut nap alatt megtanulható. 

Tőke szükséges! Ajánlatok: Állandó 
kereset" jelige alatt a kiadóhivatalhoz 

küldendők. 
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főorvosnál. A román nyelvet tudók előnyben 
Etsó lisztjei é. közönsés könyv- és papirüzlete, hirdetési, sészesülnek. 

gsoangu, /iszíjeim a n, é, közönség forgalmi és bizományi irodája, Elvállalok bármily építési munkálatokat, 
becses figyelmébe ajánlom. az Agricola" biztositó társaság a1 d1 javitásokat, tervezéseket és költ- Gabonadarálást háztól elvive 50/,-ért vállalok! kézdivásárhelyi vezérügynöksége ségveléseket. Szapó Sándor, épitő-mester, Te- E mető-utca 4. sz. 

Tisztelettel : Targu satusso (Kézdlvásárhely,) é F szalon-garmitu bel ző eladó e. Horia, Closca si Cri . sz. ő z n-garnitura, gobelin-szőnyeggel eladó. 
Molnár J. műmalom, orla, Closca vi Crisan 1 álalt ki l y. yegg Keresteiik egy jókarban levő jégszekrény. Cim Lazár Gheorghe (Szala-u. 2.) zeteeltlktkok elekö erestetik egy 1 adoba gszekrény 

Nyomatott Turóczi István könyvnyomdájában Targulrsaciuese (Kézdivásárhely.) 


